9] AN 2 Moldova is divided to 32 districts, three muricipalities and
two autonomous regians.
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Numbers

Numbers
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Numeralele
> Cardinal numbers

Numeralele cardinale

zero, nought zero

one un ¢

two doi

three trei o

four patru ¢

five cinci

six §ase she

seven sapte sf

eight opt

nine noud 1

ten 2E0e T

eleven unsprezece oo
twelve dofsprezece
thirteen treisprezece i
fourteen paisprezece i
fifteen cincisprezece
sixteen saisprezece s
seventeen saptesprezece e
eighteen optsprezece
nineteen nauasprezece
twenty doudzeci o
twenty-one doudzeci siunu o
twenty-two doudzeci si doi !
thirty treizeci i
forty patruzeci

fifty cincizeci c

sixty saizeci st

seventy saptezeci

eighty opizeci ©

ninety noudzeci' 1« i
a/one hundred osufd o

hundred (and) twenty o sutd doudzeci o o 1 deirazehch’

I two hundred

a/one thousand

| two thousand

I fifteen hundred (and)
eighty three

1l a/one million

> Ordinal numbers
Numeralele ordinale

first
second
third
fourth
fifth

sixth
seventh
eighth
ninth
tenth
twentieth
thirtieth
hundredth

Fractions
> Fractii
a half
one and a half
a third
two thirds
a quarter, (Amg) a fourth
three quarters
afifth
asixth
aseventh
an eighth
aninth
atenth
one hundredth

doud m!; o re
o mie cinei sute oprzecr ;! rrer

unmrhon yan meeliir

primul s
al doflea o
al treilea i
al patrulea
al cincilea
al saselea
al saptelea
aloptulea =
al noudlea -
al zecelea | 2
al doudzecilea
al treizecifea =
af osutdlea &l o sootalehat

{o)jumatate (on Zhonmistants)
unu §i jumatate conco

otreime o Ty
doud treimi
un sfert cons
trei sferturi i
ocincime o
0 §esime. o
0 septime ¢
ooptime o
anouaparte il
ozecime o
osutime o




General phrases

General phrases

‘Gheetin

9

okt

Formule de salut si de adresare

Good morning.

Hello.

Hi.

Good evening.

Good night.

Excuse me.

Are you waiting for me?

| am glad to see you.

| haven'’t seen you for
ages., inform.) Long time
no see.

How are you (doing)?
How is it going?, i
What's up?

How is your family?

Did you have a good
journey?

Did you find it okay?
The journey was okay.

Have you been here
before?

Thank you for asking.
 am fine. And you?

Not bad., So so.
| can’t complain.
You look good.

Sir/Madam...

Ladies and gentlemen!

Bund dimineata. hoone deemesnicnanisg

Bund ziua. beons zyooan
Salut, sanloot
Bund seara. boona sehanran

Noapte bund. nwanpten hoona

Md scuzati... me skoozants!
Pe mine md agteptati?
peh meeneh ma ahshiehptants'?

Mad bucur sd vd vdd. ma bookaot sa ve v
Nu te-am mai vdzut de-un car de ani.

=nahm many vazoot deroor

Ce mai faceti? y fatichers’?

Cefaci?

Ce vd mai face familia?
che va many fanche fanmeelyan?
Ati avut o cdldtorie pldcuta?

Ahts! ahvoot oh kalatohryen plakoots
L-ati gdsit u;oﬂ lants! gaseet ooshet

N-au fost probleme pe drum.

nahw fonst pronblenmen peh droom

Ati ma/ fost vreodatd aici?

ahts! mahy fonst vrehohdants anych!

Multumesc de intrebare.
mooltspomensk der {intrenbanren
Eu sunt bine. Dumneavoastra?

yehw soont beenen doomnehahvwarstia

Asa siasa. ahshan shee anshan

Numd pot pldnge. noo ma pont plil
Ardtati bine. anratants beenen

Domnule/Doamnd...
donmnaolen/dwanmna

Doamnelor si domnilor!

IWANTINERIONT SNeE dOrMmNas|ion

Sd facem 'cdhb,stin ta

Can you tell me your
name?

What's your name?
My nameiis...

lam...

Areyou Mr....?

Who are you?
Whois it?
Who is that lady?

Do I know you?
Do you know each other?
Do you know my wife?

Do you remember me?
Have we met before?

Where do | know you
from?

I'm afraid | don't know
you.

Unfortunately, | don't
remember you.

Let me introduce myself.

Let me introduce my wife
to you.

Will you introduce me
to...?
Can you introduce us?

Come and meet...

Care este numele dumneavoastrd? kahre

yehsteh noomenleh doomnenahvwanstra?

Cum te cheamd? koo tei kehahma?

Md numesc... ma noomehsk

Eusunt... yehw soont

Dumneavoastrd sunteti domnul...? :

doamnenahywahstra soonients dohmnool]

Cine suntefi? chinen soontents’?

Cine e {acolo)? chinen yen (ankohlion)?

Clne e doamna aceea?

[ | 1 (g} 1eer

Necunoa;tem? nel koonwahshienm?

Vd cunoasteti? va koonwahshtents'?

[0) Eunoa;tetl pe sotia mea?

oh koonwanshtents! peh sohtsyah mehani

Va am/ntm de mine?

ve ahmeentests den meeneh?

Ne -am mai mtalmt/vazur undeva7
HITY MAahy Untiineat/

De unde ne cunoa;tem ?

deh nonden net koonwahshtehm?

Imi pare rdu, dar nu vd cunosc.

Ui patiren raw, datr Noo va koonohsk

Din pdcate, nu-mi amintesc de

dumneavoastrd. deen pakanteh, noomee

anmeegntehsk den doomnehahvwahstra

Dati-mi voie sd mad prezint.

dantsimee vonyeh sa ma prehzeent

Dati-mi voie sd v-o prezint pe sotia mea.

dantsimee vonyeh sa voh prehzeent pen

sohtsyah mehah

Imi face;i cuno;trnra cu.,

Ne puteﬂ face cuno;tlnta7

W—Fprezmrpe,,. el pre



General phrases

This is Mr/Mrs X.
This is my husband/boss.
These are my colleagues.

Nice/Pleased to meet
you., (form.) How do you
do.

It was nice meeting you.

The pleasure was all mine.

Saying goodbye

Domnul/Doamna X.
GORMNO

Acesta este sotul/seful meu,

Iwahmnah

Acestia sunt colegii mei.

akcheshtyah soont konlendzheeez m

Imi pare bine (sd va cunosc).

hfo

m' pahren beenen (s3 va koonohsk]

Mi-a pdrut bine sd va cunosc.

meeah paroot beeneh 53 va koonsk

Pldcerea e de partea mea.

placherehah yeh deh panriehah mef

Cum ne luam la revedere
Goodbye. La revedere. lah retvendenren
Bye!, Cheerio! Pal pan!
Take care!

See you., Bye for now.
See you tomorrow.
Farewell

Give them my regards.,
Say hi to them for me.

Sorry, lamin a hurry.

| must go now,, I've got to
go.

I have no time.

See you tomorrow at...

Let me hear from you!
1 will call you.

Al grijd de tine! sty greezha den teener!

Pe curdnd. pen kooriind

Ne vedem mdine. nen vendenm milyner

La revedere. |an renvendenren
Transmiteti-le salutdri din part:

fmi pare rdu, ma grabesc,

Trebuie sé plec.
tehbooeesh 63 olekk
N-am timp. nanm teemp
Ne vedem mdine fa..,
MNe guzim! ren ahoczesm
Te sun! teh soon|

ea mea.

Urari

Cheers!, Chin chin!

Bless you!
Congratulations!

Good luck!

Enjoy (it)!

Enjoy yourselves!, Have
fun!

Have a safe journey., Bon
voyage.

Come back in one piece!

Happy birthday!
My condolences.

Happy Easter!
Merry Christmas!
Happy New Year!
Good for you!

Understanding
Intelegerea
Excuse me?, | beg your
pardon?, Sorry?
Sorry. | don’t understand.
| didn't understand you
well.
Can you repeat it?, (inform)
Come again?
What did you say?
You misunderstood me.

It must be some
misunderstanding.

General phrases

Noroc! nonronk!
Noroc! nohronk!
Felicitdri! fenleechitar!
Baftd! banfta!
Distractie pldcutd! deestrankisyel
Distractie pldcutd!
deestranktsyen plakoota!
Cdldtorie pldcutd.

kalatonryen plokoots

Sd vd intoarceti cu bine!

sa va Uniwahrchets koo beeney
La multi ani! |an moolts' ahn'!
Sincere condoleante.
seencheren kohndohlenahntseh
Paste fericit! panshten fenreechiit

Crdciun fericit! krachioon fenreechit!
Un an nou fericit! oon ann notuy fene:

Bravo! branvon!

Poftim?

Scuze, nu inteleg. skoozeh, noo intsehleha

Nu v-am inteles bine.

noo vahm Untsehlehs beeneh
Puteti sd repetati?
pootehts! s3 rehpentants'?
Ce-ati spus? cheants! spoos?
M-atiinteles gresit.

mahts' intsehlens grensheet
Trebuie sd fie o neintelegere.

trenbooeeen s fyeh oh Nehlntsenlehdahenrer




General phrases

There must be an
explanation for this.
Can you explain it to me?

Do you speak
English/German/French/
/Spanish/ltalian/Russian?

I only speak a little
German.

Speak more slowly please.

What does it mean?
Can you describe it in
more detail?

Can you write it down for
me?

How do you pronounce
this word?

Do you understand me?
I understand., | get it.
Did you get it?, Did you
understand?

Is it clear now?

Isee, | gotit.

I'm sorry, I still don’t
understand.

Can you correct me, if
| make a mistake?

Requests, orders and sugg

Trebwe sd existe o expllcarle
TMOCOCE 4, 5 S
tefi sa-mi uphcan
i

Vorbiti engleza/germana/franceza/

/spaniold/italiand/rusd?

Vorbesc doar un pic germana.
vonrbensk dwanr oon peek dzhenrmannia
Vorbiti mai rar, vd rog.

vohrbeets! many ratr, va 1ohg

Ceinseamnd asta? che Unsenahmna ansta

Imi puteti da mai multe detalii?

U pootents! dah mahy moolten deptanes!?

imi puten nota pe ceva?

Um' pootents' nontak pek chevass
Cum se pronuntd acest cuvant?
L T -.l'-.["l-.'fl..l'\' he! ARCNEST KO u
Ma intefegeti? rna lintsenlendzhens?
Inteleg. Gnteerleng

Atiinteles?

ants' Untsenlehs?

Eclaracum? yen klahr apkoom
inteleg. (inse
fmi pare rau, rot nu {va) inteleg.

wmi! pakren raw, tolt noo (va) dntsenlssa
Md corecta;i dacﬁ gresesc?

ma kohrenktants! danks grenshensk?

Cereri, ordine si propuneri

Can you help me?
Could | (get)...?
Can you tell me...?

Would you dome a
favour?

Ma puteti afuta? ma pootents' ai
Imi putetida...?
Imi puteti spune...? i pootens
Va pot ruga ceva?

Could you advise me...?
Could you arrange it?

I'd like to...
I'd like to ask you...

Would you be so kind
and...?

Would it be possible
(to)...?
I'd like to speak with...

I'd like to arrange/make
an appointment.
Could we meet?

Can you wait a minute?
Can ! borrow it?

Can | join you?

Will you pick me up?

Would you pass me...?
I wonder if...

Can you find out (for me)?

Excuse me, | need...

Can | help you?
| am looking for...
Can you show me there?

The best will be...

Would you like...?
And what about...?
We might (go to)...

Will you join us?

General phrases

Imi puteti da un sfat...?

I poatents’ dan oon Slakt!

Ati putea sd vd ocupati de asta?

antst pootenals se va ohkoopants! del anstan?
Mi-ar pldcea sd... meean pla
As vrea sd vaintreb...

Sunteti amabil sé... 7

Ar fi posibil s

apt fee ponseebes! 53
As dori sd vorbesc cu..

el dont 53 vohrbelsk ko
As dori sd stabilim o intélnire.
aush donrl 53 stanlieeleam oh Untdineere/
Am putea sd ne intdinim?

ihm pogtenan S& Nen Ut
Ati putea sd a;teptap 0 cllpa7

on kleepa

T

Potsa lmprumut asra7

poht s8 UmMproomost anstand

Potsd vincu vor? I

Veniti s@ ma luafi? 3 M lwants'?
Putefi sa-midati...?7 o samee dants!i
As vrea sd stiu dacd...

ahsh vrehah sa shtyoo danka

Puteti sd aflati asta (pentru mine)?
pootents! sa anflants! anstan (penntroo meeneh)?
Md scuzati, am nevoie de...

ma skoozants!, ahm nenvohyeh de

Pot sd vd gjut? pont sa va ahzhoot?

Caut... kanhoot

Md puterl duce acolo7

e o
Cel mai bme arfi sd...
Ativreasd...? antsl vrensn so?
Ce-gizicede...? cheany zesche den
Am putea (sd mergem la)...

ahm pootenan (se mehrdzhehm lan
Veniti cu noi? venneets! koo nony!



General phrases

General phrases

If you don’t mind.
Do youmindif...?

Do you agree?

Are you interested in it?
Would you like to see it?
Should | call him?

Do you know it for sure?
Why not?

As you wish.

You will have to...

Wait a moment, please.

You can go in now.
Comein!
Come onin!

Take your coat/jacket off.

Sit down., Take a seat.
Make yourself at home.

1 will show you around.
What can | offer you?

Would you like
something to drink?

Help yourself/yourselves.

Have (another) one.

Would you like some
more?

Leave us alone.
Go away!

Get out!

Get lost!, Beat it!

g w\ - M 3

Daca nu va deranjeaza
ki

Va deranjeaza daca...?

Sunteti de acord?
Va intereseazd? vs eentenrensenahza?

Vreti sd il/o vedeti? vientsl sa (il/on verds|

Sd-1chem? sal kehm?

Sunteti sigur? soontents! seegoor?

De ce nu? den che nco?

Cumdoriti. koom donreetsi

Va trebui sd... van trenbooee sa
Asteptati un moment, vd rog.
ahshtenptahts' oon monmehnt, va rohg
Putetiintra, pootents' eentran

Intratil eentrants'!

Haidetiinduntru! hanydents! iinsoontron
Dati-vd jos haina. dantsiva zhohs hahyna
Luatiloc. Iwantsilonk

Simtiti-vd ca acasd.

seemtseetsiva kah ahkansa

Haideti sé vd ardt casa/apartamentul.
hahydents' 53 va ahrat
kahsah/ahpahrtahmenntool

Cu ce sd vd servesc? koo che so va sehrveh

Doriti sd beti ceva?

donreets! s3 bents' chevan?

Serviti-vd. senrveetsiva

Maiia. many yan

Mai doriti?

Mahy dohreetsi?

Ldsati-ne singuri. |asaniseeneh seengoot’
Plecatil plenkantst!

legi! yenshi!

Disparil deespanr!!

00

! den ankonrd?

Cum ne exprlmam multumlrea si satlsfactla

Thanks!

Thank you for everything.

| appreciate that.

No problem, Don’t
mention it., (AmE) You're
welcome.

My pleasure

That’s nice of you.

You shouldn‘t have...
Thank you in advance.

We like it here.
I liked it here very much.

We will recommend you
to our friends.

We are not very satisfied
with (the services)...

We don't like our room.

We demand a discount.

I want my money back.,

| want a refund.

We will have to complain
to the manager about...
I must complain.

If you don't correct it, we
will go elsewhere.

Mersil mehsses
Multumesc pentru tot.
mooltsoomensk pehntroo tont
Iti sunt recunoscdtor.

fitel soant renkoonahekatonr

N-ai pentru ce.

Cu placere. koo placherer

Frumos din partea dumneavoasrra
froomonhs deen panrtenah doomnenahvwahstr
Nu trebuia... noo trenbooeean
Multumesc anticipat.

mooltsoomehsk annteechipaht

Ne place aici. nen planche anych’

Mi-a pldcut mult aici.

meean plskoot moolt ahych'

Véd vom recomanda cunoscutifor nogtri,
va vohm rekkohmahndah koonohskootseeloh
nohshtree

Nu suntem foarre multumiti (de serwcu)

Nu ne plface camera noasrra

noc 12h [ia -'"'-_-r AN ITEHr g T

Cerem o reducere. cherehm Oh (ehdoochere-
/mlvvreau baniiinapoi.

Um' vryahw bahnee! inanpony

Ne vom pldnge conducerii de...

neh vohm plindzheh kohndoochereel den
Vreau sd fac o reclamatie.

vryanhw s3 fank oh renklanmantsyen

Dacd nu rezolvati problema, vom plecain
altd parte. danka noo renzonlvants!
prohblenman, vonm plenkan Un anlta panrten



